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Maniglie senza blocco / handles without block

LSSBA

PSSB

LSSBB LSSBC

Maniglie / Handles

Pomolo / Knob

Esempio montaggio con maniglia tipo A.
Example of assembly with Type A handle.
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Maniglia senza blocco / handle without block

1. Anta / Door

2. Quadro maniglia / Spindle

3. Boccola in nylon / Nylon bush

4. Impugnatura / Lever

5. Grano / Dowel

Brugola / 
Allen key

Brugola / 
Allen key

3

4

4

4

1

2

5

5

5

3

2

A

2

1. Inserire il quadro maniglia (dettaglio A) con la svasatura rivolta verso il basso (dettaglio B) centrandolo rispetto allo spessore della porta. / Fix the spindle 

(detail A) with the carving pointing downwards (detail B) centring it to the width of the door.

2. Applicare le due boccole in nylon. / Apply the two nylon bushes.

3. Inserire l’impugnatura sul quadro maniglia mantenendolo centrato rispetto allo spessore della porta e avvitare a fondo il grano con la chiave a brugola 

(dettaglio C). / Fit lever to the spindle keeping it centered with the door width and tight screw the dowel using the allen key (detail C).

A

B

C
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Pomolo senza blocco / knob without block

1. Anta / Door

2. Quadro maniglia / Spindle

3. Boccola in nylon / Nylon bush

4. Pomolo / Door knob

5. Grano / Dowel

Brugola / 
Allen key

Brugola / 
Allen key

3

4

4

4

1

2

5

5

3

2

A

2
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1. Inserire il quadro maniglia (dettaglio A) con la svasatura rivolta verso il basso (dettaglio B) centrandolo rispetto allo spessore della porta. / Fix the spindle 

(detail A) with the carving pointing downwards (detail B) centring it to the width of the door.

2. Applicare le due boccole in nylon. / Apply the two nylon bushes.

3. Inserire il pomolo sul quadro maniglia mantenendolo centrato rispetto allo spessore della porta e avvitare a fondo il grano con la chiave a brugola 

(dettaglio C). / Fit the door knob to the spindle keeping it centered with the door width and tight screw the dowel using the allen key (detail C).

A

B

C
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Maniglie con cilindro / handles with cylinder lock

LSCYA

PSCY

LSCYB LSCYC

Maniglie / Handles

Pomolo / Knob

Esempio montaggio con maniglia tipo A.
Example of assembly with Type A handle.
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Maniglia con cilindro / handle with cylinder lock

1. Anta / Door

2. Quadro maniglia / Spindle

3. Boccola in nylon / Nylon bush

4. Impugnatura / Lever

5. Grano / Dowel

6. Cilindro / Cylinder

Brugola / 
Allen key

Brugola / 
Allen key

3

4

4

1

2

5

5

3

2

A

2

4

5

A

1. Inserire il quadro maniglia (dettaglio A) con la svasatura rivolta verso il basso (dettaglio B) centrandolo rispetto allo spessore della porta. / Fix the spindle 

(detail A) with the carving pointing downwards (detail B) centring it to the width of the door.

2. Applicare le due boccole in nylon. / Apply the two nylon bushes.

3. Inserire l’impugnatura sul quadro maniglia mantenendolo centrato rispetto allo spessore della porta e avvitare a fondo il grano con la chiave a brugola 

(dettaglio C). / Fit lever to the spindle keeping it centered with the door width and tight screw the dowel using the allen key (detail C).

B

C
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Pomolo con cilindro / knob with cylinder lock

1. Anta / Door

2. Quadro maniglia / Spindle

3. Boccola in nylon / Nylon bush

4. Pomolo / Door knob

5. Grano / Dowel

6. Cilindro / Cylinder

Brugola / 
Allen key

Brugola / 
Allen key

3

4

4

1

2

5

5

3

2

A

2

4

5

A

B

C

1. Inserire il quadro maniglia (dettaglio A) con la svasatura rivolta verso il basso (dettaglio B) centrandolo rispetto allo spessore della porta. / Fix the spindle 

(detail A) with the carving pointing downwards (detail B) centring it to the width of the door.

2. Applicare le due boccole in nylon. / Apply the two nylon bushes.

3. Inserire il pomolo sul quadro maniglia mantenendolo centrato rispetto allo spessore della porta e avvitare a fondo il grano con la chiave a brugola 

(dettaglio C). / Fit the door knob to the spindle keeping it centered with the door width and tight screw the dowel using the allen key (detail C).
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Maniglie con nottolino A / handles with revolving plug A

LSCNA

PSCN

LSCNB LSCNC

Maniglie / Handles

Pomolo / Knob

Esempio montaggio con maniglia tipo A.
Example of assembly with Type A handle.
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Maniglia con nottolino A / handle with revolving plug A

1. Anta / Door

2. Quadro maniglia / Spindle

3. Boccola in nylon / Nylon bush

4. Impugnatura / Lever

5. Grano / Dowel

7. Nottolino / Revolving plug

8. Rosetta per nottolino / Revolving plug 

rosette

Brugola / 
Allen key

Brugola / 
Allen key

Brugola / 
Allen key

3

4

3

4

1

2

5

5
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5

4
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A
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1. Inserire il quadro maniglia (dettaglio A) con la svasatura rivolta verso il basso (dettaglio B) centrandolo rispetto allo spessore della porta. / Fix the spindle 

(detail A) with the carving pointing downwards (detail B) centring it to the width of the door.

2. Applicare le due boccole in nylon. / Apply the two nylon bushes.

3. Inserire l’impugnatura sul quadro maniglia mantenendolo centrato rispetto allo spessore della porta e avvitare a fondo il grano con la chiave a brugola 

(dettaglio C). / Fit lever to the spindle keeping it centered with the door width and tight screw the dowel using the allen key (detail C).

4. Inserire il nottolino in base al lato interno di chiusura, avvitare a fondo il grano con la chiave a brugola (dettaglio C). / Insert the revolving plug on the 

inside part of the door, screw the dowel using the allen key (detail C).

A

B

C
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Pomolo con nottolino A / knob with revolving plug A

1. Anta / Door

2. Quadro maniglia / Spindle

3. Boccola in nylon / Nylon bush

4. Pomolo / Door knob

5. Grano / Dowel

7. Nottolino / Revolving plug

8. Rosetta per nottolino / Revolving plug 

rosette

2

2

5

4

75

Brugola / 
Allen key

Brugola / 
Allen key

Brugola / 
Allen key

3

4

3

4

1

2

5

5

37

3 8

A

A

B

C

1. Inserire il quadro maniglia (dettaglio A) con la svasatura rivolta verso il basso (dettaglio B) centrandolo rispetto allo spessore della porta. / Fix the spindle 

(detail A) with the carving pointing downwards (detail B) centring it to the width of the door.

2. Applicare le due boccole in nylon. / Apply the two nylon bushes.

3. Inserire il pomolo sul quadro maniglia mantenendolo centrato rispetto allo spessore della porta e avvitare a fondo il grano con la chiave a brugola 

(dettaglio C). / Fit the door knob to the spindle keeping it centered with the door width and tight screw the dowel using the allen key (detail C).

4. Inserire il nottolino in base al lato interno di chiusura, avvitare a fondo il grano con la chiave a brugola (dettaglio C). / Insert the revolving plug on the 

inside part of the door, screw the dowel using the allen key (detail C).
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Maniglie con nottolino B / handles with revolving plug B

LSCNNA

PSCNN

LSCNNB LSCNNC

Maniglie / Handles

Pomolo / Knob

Esempio montaggio con maniglia tipo A.
Example of assembly with Type A handle.
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Maniglia con nottolino B / handle with revolving plug B

1. Anta / Door

2. Quadro maniglia / Spindle

3. Boccola in nylon / Nylon bush

4. Impugnatura / Lever

5. Grano / Dowel

7. Nottolino / Revolving plug

8. Rosetta per nottolino / Revolving plug 

rosette

Brugola / 
Allen key

Brugola / 
Allen key

Brugola / 
Allen key

3

4

3

4

1

2

5

5

37

2

2

5

4

75

A

3 8

1. Inserire il quadro maniglia (dettaglio A) con la svasatura rivolta verso il basso (dettaglio B) centrandolo rispetto allo spessore della porta. / Fix the spindle 

(detail A) with the carving pointing downwards (detail B) centring it to the width of the door.

2. Applicare le due boccole in nylon. / Apply the two nylon bushes.

3. Inserire l’impugnatura sul quadro maniglia mantenendolo centrato rispetto allo spessore della porta e avvitare a fondo il grano con la chiave a brugola 

(dettaglio C). / Fit lever to the spindle keeping it centered with the door width and tight screw the dowel using the allen key (detail C).

4. Inserire il nottolino in base al lato interno di chiusura, avvitare a fondo il grano con la chiave a brugola (dettaglio C). / Insert the revolving plug on the 

inside part of the door, screw the dowel using the allen key (detail C).

A

B

C
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Pomolo con nottolino B / knob with revolving plug B

1. Anta / Door

2. Quadro maniglia / Spindle

3. Boccola in nylon / Nylon bush

4. Pomolo / Door knob

5. Grano / Dowel

7. Nottolino / Revolving plug

8. Rosetta per nottolino / Revolving plug 

rosette

2

2

5

4

75

1. Anta / Door

2. Quadro maniglia / Spindle

3. Boccola in nylon / Nylon bush

4. Pomolo / Door knob

5. Grano / Dowel

7. Nottolino / Revolving plug

8. Rosetta per nottolino / Revolving plug 

rosette

Brugola / 
Allen key

Brugola / 
Allen key

Brugola / 
Allen key

3

4

3

4

1

2

5

5

37

A

3 8

A

B

C

1. Inserire il quadro maniglia (dettaglio A) con la svasatura rivolta verso il basso (dettaglio B) centrandolo rispetto allo spessore della porta. / Fix the spindle 

(detail A) with the carving pointing downwards (detail B) centring it to the width of the door.

2. Applicare le due boccole in nylon. / Apply the two nylon bushes.

3. Inserire il pomolo sul quadro maniglia mantenendolo centrato rispetto allo spessore della porta e avvitare a fondo il grano con la chiave a brugola 

(dettaglio C). / Fit the door knob to the spindle keeping it centered with the door width and tight screw the dowel using the allen key (detail C).

4. Inserire il nottolino in base al lato interno di chiusura, avvitare a fondo il grano con la chiave a brugola (dettaglio C). / Insert the revolving plug on the 

inside part of the door, screw the dowel using the allen key (detail C).


